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Kus on, kus on
Eesti Rahvaviis

FINE

1   Kus on, kus on kurva kodu, Kus on halva aseke.
     Lese naise nutunurka, Vaeselapse var jupaik?
                    Vaeselapse var jupaik?

2   Sääl, kus tuul on toa teinud, Vesi palgid veeretand,
     Sadu seinad sammeldanud Kaste magab katusel:

3   Sääl on, sääl on kurva kodu, Kus on halva aseke.
     Lese naise nutunurka, Vaeselapse var jupaik?
                    Vaeselapse var jupaik?
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